ADJUSTABLE TRIGGER WITH TRIGGER BAR FOR GLOCK® - LONE
WOLF DIST. FITS 9/40/357 NOT 42 OR 43 LWD ULTIMATE ADJUSTABLE
TRIGG

Trigger shoe is machined form a billet of 6061 aluminum on state of the art CNC
machinery. No need to remove the trigger from the gun to addjust the trigger. Pre
travel and over travel can be adjusted witht the trigger in the gun. An oversized
safety spring and a safety lever that is flush to the shoe make it more comfortable
to the shooters finger. The 9/40 versions are intended for the Glock® Gen 3&4,
gunsmithing may be required on Gen 1&2.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. FITS 9/40/357 NOT 42 OR 43 LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGG
Manufacturer: LONE WOLF DIST.

Product no.: 100803037

Mfr. No.: LWD-UAT-A-940

Finish: Silver

Make: Glock

Model: 17,26,32,27,31,34,23,24,35,22,33,19

Style: Adjustable

Delivery weight: 0.018kg

UPC: 639737068641

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung fiir den ADJUSTABLE TRIGGER
WITH TRIGGER BAR FUR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Einleitung

Danke, dass du dich fir den Adjustable Trigger with Trigger Bar flir Glock® von Lone Wolf Dist. entschieden hast.
Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines
Produkts zu gewébhrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Waffenmodell (Glock® Gen 3&amp;4) kompatibel ist. Fur Gen
1&amp;2 kann eine Anpassung durch einen Bichsenmacher erforderlich sein.

® Gehe immer vorsichtig mit deiner Waffe um und behandle sie so, als ware sie geladen.

® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Verwendung und Modifikation von
Schusswatffen.

® Bewabhre das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern auf.

® Uberpriife regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* TriggerEinstellung:

® Anpassungen kdnnen mit dem installierten Trigger in der Waffe vorgenommen werden. Stelle sicher,
dass die Waffe entladen ist, bevor du Anpassungen vornimmst.

® Sicherheitsmechanismen:

® Das Produkt verfiigt Gber eine Gibergrof3e Sicherungsfeder und einen biindig abschlieBenden
Sicherungshebel. Stelle sicher, dass diese Komponenten vor der Verwendung korrekt funktionieren.

* Komfort und Griff:

® Das Design soll den Komfort erhdhen. Stelle sicher, dass dein Griff sicher ist und dass der
TriggerSchuh richtig ausgerichtet ist, bevor du ihn verwendest.

® Testen:
® Flhre nach der Installation und Anpassung einen sicheren Test durch, um die ordnungsgemafe

Funktionalitat sicherzustellen. Verwende einen sicheren Riickhalt und halte dich an alle
Sicherheitsprotokolle auf dem Schief3stand.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



=

. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Besorge dir die notwendigen Werkzeuge fir die Installation (z. B. Schraubendreher, Schlissel).

N

. Installation:

® Entferne den vorhandenen Trigger von deiner Glock®Waffe.

® |nstalliere den Adjustable Trigger with Trigger Bar vorsichtig und achte darauf, dass alle Komponenten
korrekt ausgerichtet sind.

® Sichere den Trigger mit den entsprechenden Werkzeugen.

w

. Einstellung:
® Mit installiertem Trigger passe die Vorlauf und NachlaufEinstellungen nach Bedarf an. Siehe die

Produktspezifikationen fir Anleitungen.
® Stelle sicher, dass alle Anpassungen vorgenommen werden, wahrend die Waffe entladen ist.

4. Abschlusspriifung:
® Fihre nach Installation und Anpassung eine Funktionspriifung durch, um die ordnungsgemafie

Funktion zu gewahrleisten.
® Teste den Trigger in einer sicheren Umgebung, bevor du ihn regelméafig verwendest.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.

® Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, entsorge es gemaf3 den ortlichen Vorschriften fir
Waffenbestandteile und zubehor.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur Verwendung oder Sicherheit des Adjustable Trigger with Trigger Bar fir Glock®
besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice fir Unterstiitzung.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
Adjustable Trigger with Trigger Bar fir Glock® von Lone Wolf Dist. gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und den verantwortungsvollen Umgang mit Schusswaffen.



Safety Instruction Guide for ADJUSTABLE TRIGGER
WITH TRIGGER BAR FOR GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Introduction

Thank you for choosing the Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock® by Lone Wolf Dist. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines

® Ensure the product is compatible with your firearm model (Glock® Gen 3&amp;4). Gunsmithing may be
required for Gen 1&amp;2.

Always handle your firearm with care and treat it as if it is loaded.

Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

®* Trigger Adjustment:
® Adjustments can be made with the trigger installed in the firearm. Ensure the firearm is unloaded before
making any adjustments.
® Safety Mechanisms:
®* The product features an oversized safety spring and a flush safety lever. Ensure these components are
functioning correctly before use.
® Comfort and Grip:
® The design is intended to enhance comfort. Ensure your grip is secure and that the trigger shoe is
properly aligned before use.
® Testing:
® After installation and adjustment, conduct a safe test to ensure proper functionality. Use a safe
backstop and follow all shooting range safety protocols.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).

2. Installation:
® Remove the existing trigger from your Glock® firearm.

® Carefully install the Adjustable Trigger with Trigger Bar, ensuring all components are aligned correctly.
® Secure the trigger in place using the appropriate tools.

3. Adjustment:
® With the trigger installed, adjust pretravel and overtravel settings as needed. Refer to the product

specifications for guidance.
® Ensure all adjustments are made while the firearm is unloaded.

4. Final Check:

® After installation and adjustment, perform a function check to ensure proper operation.
® Test the trigger in a safe environment before regular use.



Disposal Instructions
® Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.

® |f the product is no longer in use, dispose of it in accordance with local regulations regarding firearm parts and
accessories.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use or safety of the Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock®,
please refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Adjustable Trigger
with Trigger Bar for Glock® by Lone Wolf Dist. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour la Détente Réglable avec
Barrette de Détente pour Glock® de Lone Wolf Dist.

Introduction

Merci d'avoir choisi la Détente Réglable avec Barrette de Détente pour Glock® de Lone Wolf Dist. Ce guide fournit
des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation et une installation sQres de votre produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est compatible avec votre modéele d'arme (Glock® Gen 3&amp;4). Un travail de
gunsmithing peut étre nécessaire pour les Gen 1&amp;2.

Manipulez toujours votre arme avec soin et traitezla comme si elle était chargée.

Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation et la modification des armes a feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autoriseés.

Inspectez régulierement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ajustement de la Détente :

® |es ajustements peuvent étre effectués avec la détente installée dans I'arme. Assurezvous que l'arme
est déchargée avant de faire des ajustements.

Mécanismes de Sécurité :

® | e produit dispose d'un ressort de sécurité surdimensionné et d'un levier de sécurité affleurant.
Assurezvous que ces composants fonctionnent correctement avant utilisation.

Confort et Prise :

® |a conception vise a améliorer le confort. Assurezvous que votre prise est sécurisée et que la
chaussure de détente est correctement alignée avant utilisation.

Test :

® Aprés l'installation et I'ajustement, effectuez un test en toute sécurité pour garantir le bon
fonctionnement. Utilisez un arriéreplan sQr et suivez tous les protocoles de sécurité des stands de tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



1. Préparation :

® Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sire.
® Rassemblez les outils nécessaires a l'installation (par exemple, un tournevis, une clé).

2. Installation :

Retirez la détente existante de votre arme Glock®.
Installez soigneusement la Détente Réglable avec Barrette de Détente, en vous assurant que tous les
composants sont correctement alignés.

* Fixez la détente en place en utilisant les outils appropriés.

3. Ajustement :

® Avec la détente installée, ajustez les réglages de prédéclenchement et de surdéclenchement si
nécessaire. Consultez les spécifications du produit pour des conseils.
® Assurezvous que tous les ajustements sont effectués pendant que I'arme est déchargée.

4. Vérification Finale :

® Apres linstallation et I'ajustement, effectuez un contr6le de fonctionnement pour garantir un
fonctionnement correct.
® Testez la détente dans un environnement sdr avant une utilisation réguliere.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez de tout matériau d'emballage de maniére responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.

® Sile produit n'est plus utilisé, jetezle conformément aux réglementations locales concernant les piéces et
accessoires d'armes a feu.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sdre et efficace avec votre Détente
Réglable avec Barrette de Détente pour Glock® de Lone Wolf Dist. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GRILLETTO
REGOLABILE CON BARRA DEL GRILLETTO PER
GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduzione

Grazie per aver scelto il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto per Glock® di Lone Wolf Dist. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo prodotto. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo modello di arma da fuoco (Glock® Gen 3&amp;4).
Potrebbe essere necessaria una lavorazione per Gen 1&amp;2.

Maneggia sempre la tua arma da fuoco con cura e trattala come se fosse carica.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la modifica delle armi da fuoco.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Regolazione del Grilletto:

® e regolazioni possono essere effettuate con il grilletto installato nell'arma da fuoco. Assicurati che
I'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi regolazione.

® Meccanismi di Sicurezza:

® || prodotto presenta una molla di sicurezza sovradimensionata e una leva di sicurezza a filo. Assicurati
che questi componenti funzionino correttamente prima dell'uso.

® Comfort e Presa:

® || design € inteso a migliorare il comfort. Assicurati che la tua presa sia sicura e che il grilletto sia
allineato correttamente prima dell'uso.

® Test:

® Dopo l'installazione e la regolazione, esegui un test sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Utilizza un supporto sicuro e segui tutti i protocolli di sicurezza del poligono di tiro.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso



1. Preparazione:

® Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad esempio, cacciavite, chiave).

N

. Installazione:

Rimuovi il grilletto esistente dalla tua arma Glock®.
Installa con attenzione il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto, assicurandoti che tutti i componenti
siano allineati correttamente.

® Fissa il grilletto in posizione utilizzando gli strumenti appropriati.

3. Regolazione:

® Con il grilletto installato, regola le impostazioni di previaggio e postviaggio secondo necessita. Fai
riferimento alle specifiche del prodotto per indicazioni.
® Assicurati che tutte le regolazioni siano effettuate mentre I'arma € scarica.

i

. Controllo Finale:

® Dopo l'installazione e la regolazione, esegui un controllo di funzionamento per garantire un‘operazione
corretta.
® Testa il grilletto in un ambiente sicuro prima dell'uso regolare.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.

® Se il prodotto non € piu in uso, smaltiscilo in conformita con le normative locali riguardanti parti e accessori
per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso o la sicurezza del Grilletto Regolabile con Barra del
Grilletto per Glock®, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Grilletto
Regolabile con Barra del Grilletto per Glock® di Lone Wolf Dist. Dai sempre la priorita alla sicurezza e alla gestione
responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla ADJUSTABLE
TRIGGER WITH TRIGGER BAR FOR GLOCK® LONE
WOLF DIST.

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock® od Lone Wolf Dist. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne zasady bezpieczenstwa, ktére zapewnig bezpieczne uzytkowanie i instalacje produktu. Prosze doktadnie
zapoznac sie z ta instrukcja przed uzyciem produktu.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest kompatybilny z modelem twojej broni (Glock® Gen 3&amp;4). Moze by¢
konieczne wykonanie modyfikacji w Gen 1&amp;2.

Zawsze obchodz sie z bronig ostroznie i traktuj jg tak, jakby byta zatadowana.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczgcych uzywania i modyfikacji broni palne;j.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
®* Regulacja Spustu:

® Regulacje mozna przeprowadzac z zamontowanym spustem w broni. Upewnij sig, ze bron jest
roztadowana przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji.

®* Mechanizmy Bezpieczenstwa:

® Produkt posiada powiekszong sprezyne bezpieczenstwa oraz dzwignie bezpieczenstwa na réwni z
zaczepem. Upewnij sie, ze te elementy dzialajg prawidtowo przed uzyciem.

* Komfort i Chwyt:

® Projekt ma na celu zwiekszenie komfortu. Upewnij sie, ze chwyt jest pewny, a spust jest prawidtowo
ustawiony przed uzyciem.

® Testowanie:

® Po instalacji i regulacji przeprowadzZ bezpieczny test, aby upewnic sie o prawidtowym dziataniu. Uzyj
bezpiecznego tla i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczenstwa na strzelnicy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania



1. Przygotowanie:

® Upewnij sig, ze twoja bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zgromadz niezbedne narzedzia do instalacji (np. wkretak, klucz).

2. Instalacja:

® Usun istniejacy spust z broni Glock®.

® Ostroznie zainstaluj Adjustable Trigger with Trigger Bar, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg
prawidtowo wyrownane.

® Zabezpiecz spust na miejscu przy uzyciu odpowiednich narzedzi.

3. Regulacja:

® 7 zamontowanym spustem dostosuj ustawienia pretravel i overtravel zgodnie z potrzebami. Odwotaj sie
do specyfikacji produktu w celu uzyskania wskazéwek.
* Upewnij sie, ze wszystkie regulacje sa dokonywane, gdy bron jest roztadowana.

4. Ostateczna Kontrola:

® Po instalacji i regulacji przeprowadz kontrole funkcji, aby upewnic sie o prawidtowym dziataniu.
® Przetestuj spust w bezpiecznym srodowisku przed regularnym uzytkowaniem.

Instrukcje Utylizaciji

* QOdpowiedzialnie pozbadz sie wszelkich materiatéw opakowaniowych, przestrzegajac lokalnych wytycznych
dotyczacych recyklingu.

® Jesli produkt nie jest juz uzywany, pozbadz sie go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi czesci i
akcesoriow broni palnej.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych uzycia lub bezpieczenstwa Adjustable Trigger with
Trigger Bar for Glock®, prosimy o zapoznanie sie z witryng producenta lub obstugg klienta w celu uzyskania
pomocy.

Zakonczenie

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock® od Lone Wolf Dist. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i
odpowiedzialne obchodzenie sie z bronia.



Turvaohjeet LONE WOLF DIST. LAUKAISUKONEISTO
GLOCK®:lle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit LONE WOLF DIST. laukaisukoneiston Glock®pistooleihin. Taméa opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen kayttoon ja asennukseen. Lue tdméa opas huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on yhteensopiva aseesi mallin kanssa (Glock® Gen 3 ja Gen 4). Vanhemmat mallit Gen 1
ja Gen 2 saattavat vaatia muutostoita.

Kasittele asetta aina varovaisesti ja kohdista se kuin se olisi ladattu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka koskevat aseiden kayttoa ja muokkaamista.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista tuote sdanndllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet

® | aukaisukoneiston Saato:

® S&adot voidaan tehda laukaisukoneisto asennettuna aseeseen. Varmista, etta ase on tyhjennetty
ennen sdatdjen tekemista.

® Turvamekanismit:

® Tuote sisaltda suurennetun turvaspringin ja tasapintaisen turvalevyn. Varmista, ettd naméa komponentit
toimivat oikein ennen kayttoa.

® Mukavuus ja Ote:

® Suunnittelu on tarkoitettu mukavuuden parantamiseen. Varmista, ettd ote on turvallinen ja etta
liipaisimen p&é on oikein kohdistettu ennen kayttoa.

® Testaus:

® Asennuksen ja sdadon jalkeen suorita turvallinen testi varmistaaksesi oikean toiminnan. Kayta
turvallista taustaa ja noudata kaikkia ampumaradan turvallisuusprotokollia.

Asennus ja Kayttoohjeet



1. Valmistelu:

® Varmista, ettd aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Keraa tarvittavat tyokalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli, avain).

2. Asennus:
® Poista olemassa oleva laukaisukoneisto Glock®aseestasi.
® Asenna huolellisesti Adjustable Trigger with Trigger Bar, varmistaen etta kaikki komponentit ovat oikein

kohdistettu.
® Kiinnita laukaisukoneisto paikalleen kayttamalla sopivia tydkaluja.

3. Saato:
® |aukaisukoneisto asennettuna, sé&da ennakko ja jalkivetoasetuksia tarpeen mukaan. Viittaa tuotteen
teknisiin tietoihin ohjeiden saamiseksi.

® Varmista, ettd kaikki sé&dot tehdaén, kun ase on tyhjennetty.

4. Lopputarkastus:

® Asennuksen ja saadon jalkeen suorita toiminnallinen tarkastus varmistaaksesi oikean toiminnan.
® Testaa laukaisukoneisto turvallisessa ymparistdéssa ennen saannoéllista kayttoa.

Havittamisohjeet
® Havita kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierratysohjeita.

® Jos tuotetta ei enaa kayteta, havita se paikallisten maaraysten mukaisesti, jotka koskevat aseiden osia ja
tarvikkeita.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita LONE WOLF DIST. laukaisukoneiston kayt6sta tai turvallisuudesta,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Yhteenveto

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen LONE WOLF DIST.
laukaisukoneiston kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen aseiden kasittely ovat etusijalla.



Sakerhetsinstruktionsguide for JUSTERBART
AVTRYCKARE MED AVTRYCKARSTANG FOR
GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduktion

Tack for att du valt den justerbara avtryckaren med avtryckarstang for Glock® fran Lone Wolf Dist. Denna guide ger
viktiga sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker anvandning och installation av din produkt. Vanligen las denna
guide noggrant innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

® Kontrollera att produkten ar kompatibel med din pistolmodell (Glock® Gen 3&amp;4). Gunsmithing kan kravas
for Gen 1&amp;2.

Hantera alltid din pistol med forsiktighet och behandla den som om den &r laddad.

Folj alla lokala lagar och forordningar angadende anvandning och modifiering av skjutvapen.

Hall produkten utom rackhall for barn och obehériga anvéandare.

Inspektera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skada.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Justering av avtryckaren:

® Justeringar kan gdras med avtryckaren installerad i vapnet. Se till att vapnet &ar oladdat innan du gor
nagra justeringar.

® Sikerhetsmekanismer:

® Produkten har en éverdimensionerad sakerhetsfjader och en flush sakerhetsarm. Kontrollera att dessa
komponenter fungerar korrekt innan anvandning.

* Komfort och grepp:

® Designen &r avsedd att 6ka komforten. Se till att ditt grepp &r sakert och att avtryckarens skena &ar
korrekt justerad innan anvandning.

® Testning:

® Efter installation och justering, genomfor ett sékert test for att sékerstélla korrekt funktionalitet. Anvand
en sdker backstop och folj alla sdkerhetsprotokoll for skjutbanor.

Instruktioner for installation och anvandning



1. Forberedelse:

® Kontrollera att ditt vapen ar oladdat och pekar i en saker riktning.
® Samla nédvandiga verktyg for installation (t.ex. skruvmejsel, nyckel).

2. Installation:
® Ta bort den befintliga avtryckaren fran din Glock® pistol.
* |nstallera forsiktigt den justerbara avtryckaren med avtryckarsténg, se till att alla komponenter ar

korrekt justerade.
® Sikra avtryckaren pa plats med hjalp av lampliga verktyg.

3. Justering:
® Med avtryckaren installerad, justera férreservering och dverreservering efter behov. Konsultera
produktspecifikationerna for vagledning.
® Se till att alla justeringar gérs medan vapnet &r oladdat.

4. Slutkontroll:

® Efter installation och justering, utfor en funktionskontroll for att séakerstalla korrekt drift.
® Testa avtryckaren i en séker miljé innan regelbunden anvandning.

Avfallsinstruktioner
® Kasta bort eventuella forpackningsmaterial pa ett ansvarsfullt satt, i enlighet med lokala atervinningsriktlinjer.

* Om produkten inte langre anvands, kassera den i enlighet med lokala regler angéende skjutvapen och
tillbehor.

Kontaktinformation foér vidare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende anvandning eller sakerhet av den justerbara avtryckaren med
avtryckarstang for Glock®, vanligen hanvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice for hjalp.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv upplevelse med din justerbara
avtryckare med avtryckarstang for Glock® fran Lone Wolf Dist. Prioritera alltid sékerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen.



Bezpecnostni pokyny pro ADJUSTABLE TRIGGER
WITH TRIGGER BAR FOR GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Adjustable Trigger with Trigger Bar for Glock® od spolecnosti Lone Wolf Dist. Tento
priivodce obsahuje ddlezité bezpednostni pokyny, které zaijisti bezpecné pouzivani a instalaci vaseho produktu. Pred
pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento priivodce.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Zajistéte, aby byl produkt kompatibilni s vasim modelem zbrané (Glock® Gen 3 a 4). U Gen 1 a 2 mlize byt
vyZzadovano gunsmithing.

Vzdy zachazejte se svou zbrani s opatrnosti a zachazejte s ni, jako by byla nabita.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani a Gprav zbrani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatfeni pro pouziti
* Nastaveni spousté:

® Nastaveni Ize provadét se spousti nainstalovanou ve zbrani. Ujistéte se, ze je zbran vybita pfed
provadénim jakychkoli nastaveni.

* Bezpeénostni mechanismy:

® Produkt obsahuje nadmérnou bezpe€nostni pruzinu a zapusténou bezpe€nostni packu. Ujistéte se, Ze
tyto komponenty spravné funguji pfed pouzitim.

®* Pohodli a uchop:

® Design je navrzen tak, aby zvySil pohodli. Ujistéte se, ze vaS Uchop je bezpetny a Ze je spoust spravné
zarovnana pfed pouzitim.

® Testovani:

® Poinstalaci a nastaveni provedte bezpecné testovani pro zajisténi spravné funkcnosti. PouZijte
bezpetné pozadi a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly stfelnice.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani



1. P¥iprava:

® Ujistéte se, Ze je vaSe zbran vybita a sméfuje bezpenym smérem.
® Shromazdéte potfebné nastroje pro instalaci (napf. Sroubovak, klic).

2. Instalace:
® Qdstrante stavajici spoust z vasi zbrané Glock®.
® Peclivé nainstalujte Adjustable Trigger with Trigger Bar, ujistéte se, ze vSechny komponenty jsou
spravné zarovnany.
® Zajistéte spoust na mist& pomoci vhodnych nastrojd.
3. Nastaveni:
® Se spousti nainstalovanou provedte potfebn& nastaveni pretravel a overtravel. Odkazujte na
specifikace produktu pro pokyny.
® Ujistéte se, ze vSechna nastaveni jsou provadéna, kdyz je zbraf vybita.

4. Konecna kontrola:

® Poinstalaci a nastaveni provedte kontrolu funkcénosti pro zajisténi spravného provozu.
® Otestujte spoust’ v bezpecném prostfedi pfed pravidelnym pouZitim.

Pokyny pro likvidaci
® Odpovédné se zbavte jakychkoli obalovych materiald podle mistnich pokynt pro recyklaci.

® Pokud produkt jiz neni v pouzivani, zbavte se ho v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se dil0 a
pFisluSenstvi zbrani.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné pouzivani nebo bezpecnosti Adjustable Trigger with Trigger Bar for
Glock®, prosim, odkazujte na webové stranky vyrobce nebo zakaznicky servis pro pomoc.

Zaver
Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokynt mizZete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani vaseho Adjustable

Trigger with Trigger Bar for Glock® od spole€nosti Lone Wolf Dist. VZdy davejte pfednost bezpec€nosti a
odpovédnému zachazeni se zbranémi.



